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STATUTS
PUBLIEZ DANS LE QUATRIESME SYNODE

T E N U A Q^U E B E C
Ce huitième Octobre 1700.

r,

E peu d'exa(flitude qu'on a eu jufqu'icy d'obferver
nos Urdounanccs, ce icacucs aynoaaux

, nous con-
vainquant du peu de foin que Ton a de s'en inftruire

& de fè regardercomme obligez de lecfuivre, nous
engage de reprefenter vivement à tous les Curez
Prêtres

, ConfefTeun Séculiers & Réguliers de ce
Dioceie, l'obligation indifpenfablequc nousleur impolbnsdelaparc
de Dieu, de les lire& de les pratiquer, fur tout en ce qui re^jarde
i adminiftration desSacremens de pénitence, & d'EuchariftieT que
nous appréhendons avec beaucoup de fondement n'eftre pas dit-
penlez au poids du làn<auaire.

IL
Nous réitérons donc robligjation que nous leur avons déjà impo-

/eedans plufieurs de nos Synodes, de les lire une fois chaque année
av.c le Livre^des avis de faint Charles, dont nous croyons la leclru-
reneccllaire a tousj même i ciux qui par leur a<re & leur expérience
croiroicnten pouvoir erre difpenfés, ce que nous déterminons ainfi
voyant avec douleur beaucoup de rclàciaement de la diciplineEc-
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I

leurs pcchez ôc leur ufure.

Nous femme» perfuadés que les' Cures ne
Pf^«l^/^^"';;;^^

inftrudion plus utile a leurs ParoUficns ,
que àe leur expbqucr cm

"ar"c.Uerferdues Ordonnances & ^^-^i;^^^^::^^

TefjtS^lue fon/pL.re les C^c^^J^^.

ment qu'on voc |ansL peuples, nous ne f^jaunons trop vivement

kur eTJenter l'attention qu'ils doivent faire fur la difpenfanon du

angaEe de N. S. j.C qui eft appliqué trés-ord-^^^^^^^^^^

aux perfonnes indignes
,
qui ne veulent point fe convertir, quitter

LrLuvaiies habitude^ Abandonner leurs ufures, ny ^^7/^«;^
de leurs Pafteurs. Ce qui nous oblige de leur remettre devant les

yeux l'Ordonnance de Monfeigneur le Cardinal de Grimald Ar-

chevêque d'Aix reçue & autorifce pour ce Diocefe dans "«"e ^

^cond Synode, tenu à Ville- Marie le 8. Mars 1694-5"} ^°°"^i' fr
cLoJdiL.^\, ^uoiucbi.» coartntui.auivaarcmfet ou différer

Tabfolution. ^
V.

Nous jugeons : propos défaire remarquer que nous avons été

vivement touche du peu de déférence qu'ont fait paroître quelques

Confeflcurs Séculiers & Réguliers au fentiment des Cures dans

leurs propres ParoilTes , dans lefqucllesau lieu de les foutenir fuu

vaut les avis de faint Charles, ils ont mieux aimé préférer leurs

lumières, & donner une fauflè lecuritéaux penitens par desabfo-

lutions précipitées que de (e rendre à leurs lentimens. C'eft ce qui

nous engage à renouvelier les articles ii. èi. ly des Statuts de nô-

tre fécond Synode, où il eft dit.
, r r» r

Il ne fera permis à chaque Curé que de confefler dans fa Paroil-

fe , & non pas dans celle d'un autre , à moins qu'd n'ait une permif-

fion de nous par cent , ou qu'il n'en (bit prie par le propre Pafteur

de la Paroifle.

Mais comme nous ne remédierions pas encore par là aux furpri-

fes qije l'on fait tous les jours aux Confciieurs éàHi ks paroilles de

A
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trouvcr durant leur voyLNourdéclà^ *'''"' ''"" ^*

que l« Confeflèur, S.LIer. &ReS^ d,Te ^-'-^"'"'^ '"
Toyage, ne contelFcnt l.brementqfe ImtsM.ml^, - T'.^^™"'
point de Miinonna,re refident , afi\ q^ „„' aifZr^K 7

'"'^

par a rareté des Pr^ft™. „• /• ^ 5"' ™"' abandonnés

d, fti~ r f ' ?P"'* s être entretenu avec eux des moyens

Èâ^LiZ '" P""*™" P"''''" -l^ l-^"" fcandales, oùS y

e^t ooZ'^
P"

"°"i'
°'' P" "°» Grands Vicaires /comme en

fp. t .

P™™ttons d-en envoyer tous les ans dans les ormciDales & plus grandes Paroifcs de ce Diocefe.
pf'ncipa-

cer'^^: fel^r o
'"

^V^^*'^»""-"
P^^^ts

. de tâcher d'enga-

.«"bïa^deTad'Xr
'"'" "^ '"'"'

'

'™" •-""-' '

»

ches l Feftès '"ITÙlf"
''" "'" '" '^'"^ <'' P^™i'r^ '« Diman-ches K heltes

,
i 1 heure marquce par nos Ordonnances & StatureSynodaux

,
de quitter pour cela les tonfeflions & au"es chofo où

1 on pourroit être occupé
, cette fonclion publique devant êtreproférée a toutes les autres bon^ne, «uvres ql.ls p3urro1en"&.«

Ils doivent ne laiffer palier aucunes Pertes & n;mo„.i,-. r
noncer la parole de Dieu

, d'une m.n,«e claiîe mtell.i^h r""""-en même temps trés.courte , 1-experience nc!^ "^^S^'Xlon^g. fermons exctent plùtôt^aM-impatience qu'/^a ;?rriq2ë des

H,U°" f
''°"^1!'™' '" '"""^' '^ Miffiomiaires de fè rendre très fi

SÔnf ^"'' '^ '^ """^™ «" '^<= mieux faire leurs fon-

11s doivent ctre fort foigneux de fe fournir des ûiates Huiile» e,».



autant qu'ils pourront qu un Prdtrc ou un i; n

„,cns. afin que lorlquMs «•-'«
^^tl^^ "Sire i 1. pa.«

ils pu.llcnt leur rendra un kTv.ce '' ""V „„,. fo,„„ie dans le R.i-

des'ùnulles, Nous en ^'".'^,"" P""
^fJ, "c "qu, ell necelHire

tuel que nous avon. ta,t, ;;«i!^
P"^^/

"^^^^^^^^^ u- Lmdre.nanque-

;!;:.^;:'^:„rc"a;r.fdV;^»^

Nous vo.
r^^Ti;::::rf:^:z:^:^^^

î::ofef:^s:o^eie^^p.ar:;t"^
clenalHque. Nous vous

^''^^'""^.r^SiieTqfe vous devés re-

ou l'apporter nous-inème le plutôt qu'il nous fera poll.ble.

Vous y trouvères non- feulement des Reglemens po"J '^
hon or

dre des Paroiflès , mais même pourccluv des V'"«
,
S' ^" « '= '^

Conterence ce. i ' ^^^^ ^^ji^,, ^^'un moyen qui

atru fiE e ^l^slLi^s Ivêques 6c qut ei^prefqu'en u(a.

gfunVerfaicment par tout
,
pourra produire le mcme bien dans

""
Nou'sfommes un peu affligés en partant de nW point trouve

les chofe dlofées pour foire la coniècranon des Eghies de piere qm

ont été f^te? dans tes Viiles ôc dans les Campagnes
,
nous jugeons

neeeaàire de vous avertir de les tenir difpotees pour notre retour.

Comme l'approbation que nous avons donnée aux Confeflcurs Sé-

culiers & lloiuliers , n'a été que pour trous années
. & qu elle doit

finir
aucommencementdel'annéeprochaineoùnous ferontabfents.

Nous voulons bien auparavant notre deparr renouveiler leurs pou-

voirs-, ce qui nous engage à demander aux Supérieurs des Commu-

nautés Séculières & Régulières, la Lilte des Preftres de leurs Corn,

munautés qu'ils eftimenc les plus propres pour coafeaer 41a Yiilc,



^u i h Campagne, Jans les MillîJiis de Fnnço.s & de Sâ.i,....^ue nous avons confie i leim foms Iclauelleînl^mfrr
^^'^''^oCS

«S™?, 1 °''''S?' ''* '^"^' «nouveller.lors pouvoirs Nous

fe Se ënZ M r'"f"'P't P'I"" '^"" Paroiffiens, pour

leurs bonnes œuvres au lien An Uc ^^a » / •
P'^'^'-soC

-,.,.. » xr
^"v*" au jieu de les deiliner a faire des vovirpc v



-T" j n., r.,..<ic r* nu'ils accorderont ailcmcnt pour

mT, ""en «cS quit aurolTc ccou.cs ne tcronc pa, de d.fti-

mieux règles du Royaume.

Pour prévenir les nconven.ens ou.
P-"^^7f"J/J"^^

ce des NÏ.Oionnaires de leurs
^'^''^'^''^P'''''^'''''^'^r^^^

delcs à y refider , de n'en pomc lort.r lans ""^
"J^f̂ ^tr""'^^^^^^^^^^

non-(eJemenc à caufe des accvden. qo, pourro en f/^/L^^^^^^
c.reà caufedes grands bien, dont ,ls pnveroient :urs ParoiUicns

par leur abfence. ^^'
, _ .u r^-^i^ mi^ Ip<

^ Nous les exhortons de tout nôtre cccur X tenir »a/"^'«
5f

^''

enfons ne fo.ent pc.nt enfeigncs publiquement dans les ecc^e^

dans les .naiions particulières par des perlonnes de ^'«e^e»^^^^^

ôc de mauva.fes nforars , ou d'une dpdrine (uipcde, De bann r de

leurs Paroiilès tous les Livres fulpeds, ou propres ^ «nip.rer le -

bertina.^e, d'oter l'abus qui paroit s'ctre gl.lTc de danfer ou de

faire deî afT.mblces noAurnes, fur tout entre pcrfonnes d. diftc-

rens fc-xc co.nmc occaiions prochaines de er^nds pechcs A quoi

HolvenJ cSSè" de remédie? par le rcf^s même 3c 1 abfolution
-,

qu'ils doivent aufll refufer à ceux qui n'obfervent pas les Diman-

ches ic les Feftes, comme font les Marchands qui vendent ces lours.

U, où les Cabarctiers qui donnent A boire les mêmes |ours aux pères

de tamille
,
qui lont par là invites à dcpenfer leurs biens & lailFer

Ijurs cnfans dans la pauvreté, & dans la nuditc.

Nous ne fc^aurions approuver que les Cures & Miffionnaires faf-

fent les fondions de Médecin Se de Chirurgien.

XXII.
Nous les obligeons trcs-étroitement à faire avec toute la décence

polfible le Service Divin, à veiller que le vm deitine pour les Melfes

ne fe ^àte point , ne le corrompe point , à: ne loit point mêlé d'eau.
"" XXIII.

La facibtc avec laquelle nous avons remarque qu'on fe trompoïc

fouvent dans les burettes d'eau U de vm , nous fait deîlrcr qu'on (e

ferve de vm rouçe, ou au moins d'un vm tirant fur cette couleur,

\



«von, vu av3c LlcJZZr^^l^'^^; t^f'"' ''1"'""'"
mieux reglcfï. XXIV Communautés les

Ils doivent voiler que dan< leurs K,t1,(;., r

^uc pcrionnc marque pour emDêclT.r I

' .>' '" '""1"'" "î"^'-

.rrevercnces ,,u, le'pourLTntZuKari nul d^'^^
' " '" ''"""

ne'JormZr t're°r/on'^"
"'''".^'^^ P^™™"" ''«^ Nous, de

n'..ppor.er,tu eA eftS™:i ''" '?"' "^^'^ "=• * "-"'« <)ù''l^

puits!r;„utceux l'Ltif
'"''

'? "'"t'™""'- '« p"'>-"
daleufede s'cnyvrcr.

^ ""'"'"' ^""^ ''*"' l'habituSe Ican-

con!^';f;;'î:r:lremwr't?^v°'^
ram en -eepte7SI'^J^,?e''a^"',';-^ faC tl^^^ ''=P^"""-
naherc apprenant que N S fa tré, rôfn,. m h"^?""-'"" Jour.

-p.
.

i en d-autres
.^^^/pJlgSstv^^rdrdeèr

de Fêtes, & de D™a„cb«Tù pt,™" t„mt" ï"?!'' ^'' '°""
trons, efperant oue Il-s np„n^f "'°" '" ^^tes de Pa-
Paro,;res n'/ront^cn ifS^e"XT?" 'f'

'^''^' ''"' '^"
f'-'ont bien informes que ces devort

?'"','"'"• <"• tout qua.d ,1,

i cauledesmauvailesLtes ""°™P*^ agréablesiD.eu.

Nous impofcns aux Cures Sonna.res deflèrran. les Paroif:
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fes Tobliffation de faire un écrit en forme de Mémoire , & de L/ïe

des* papiers de Fondation , & des autentiques des Reliques qui pour-

roient être dans leur Eglife, pour être mis entre nos mains
, & en-

reffiftré dans nôtre S^'cretariat.

XXXI.
Nous defîrons auflî qu'ils fallènt rendre aux Seigneurs de& Paroif-

fes, les honncursqu'ilsleursrontdûs,&qui leur font accordes par les

Arrcfts & Déclarations de Sa Majefté, fans les vouloir étendre à

d'autres , ( les Procureurs des Seigneurs ne pouvant reprcfenter leur

perfoniies) ce que nous faifons'd'autant plus volontiers, que nous

voyons les peuples peu accoutumés à porter le refped dûs à leurs Sei-

gneursj Nous les exhortons à lé former fur nôtre exemple, fur celuy

des Cures 5c des autres Pafteurs
,
que nous conjurons de tout notre

cœur à vivre en bonne intelliç^ence Pvec lefdits Seigneurs, autant que

l'honneur de leur mmiftere le pourra permettre , leur rendant ou

leur faiûnc rendre Its honneurs qui leur (ont dàs.

XXXII.
Si nous voulons bien faire ce Règlement pour la fatisfadion des

Seigneurs , Nous croyons aulTi nccelfaire de les exhorter à faire pa-

roîcre àlcur cour, le re{pect&: l'amour qu'ils doivent avoir pour leurs

Curés ctanc certain que les Habitans àc Paroiflîens fe forment or-

dinairement fur la manière honnête dont fe conduifent les Seigneurs

avec eux. XX

X

i II

Furmés-vous , mes très chers Frères, fur ces belles paroles de S.

Paul que nous vous remettons fouvent devant les yeux , Nous vous

prions , mes Frères, dit cet Apôtre, de confiderer beaucoup ceux qui

travaillent parmy vous, qui vous gouvernent félon le Seigneur, d'avoir

pour eux une vénération particulière,vousconduifant de manière qu*.

ils puiiîent s'acquitter avec joie de leursdevoirs , en ne les contnftanc

point par des contradictions importunes, de peur que les oblieeanr

de gevnir fous le poids de leur charge, cela ne vous empêche de re-

cirer l'avantage que vous devés eiperer de leur application, & de

leur travail , ut cum gaudio hacfuciant ^ ^ non q^emerttes hoc enim nori'

expedit vûbis. Donne a Québec le B. Odobre 1 700.

JEAN EVESQUE DE QUEBEC

Par Monfeio;neur,

Val E T , Prêtre Chanoine.
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